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NEXEO | HDX™ SM7000 HAUT-PARLEUR/MIC EXTÉRIEUR 

Le NEXEO™ SM7000 est une combinaison haut-parleur/
microphone (Fig.1). Il est conçu pour être utilisé dans les panneaux 
de menu, les poteaux de haut-parleur et les enceintes des 
restaurants à service rapide (QSR).  Consultez également le Guide 
d'installation du système NEXEO pour plus de détails.

Outils/équipement requis
•	 Outils manuels en général : tournevis, cisailles, pinces, 

dénudeurs de fils, etc. 
•	 Couteau dentelé
•	 Câble audio (non inclus)
•	 Mousse acoustique (non incluse)

Ces consignes ci-dessous concernent une installation typique.
1.	 Dénudez environ 25,4 mm (1 po) d'isolant à l'extrémité du câble 

audio et 6,35 mm (¼ po) d'isolant sur chacun des fils du 
câble, mais n'étamez pas les fils.  Connectez les fils du câble 
audio à la fiche de connexion. Remarque : Le blindage 
du microphone doit être terminé. 

2.	 Insérez la fiche du connecteur dans le connecteur à trois broches 
du haut-parleur PLC/BASE (voir Fig. 2).

3.	 De la même manière, terminez les fils de la boucle de terre 
dans le connecteur de boucle à deux broches. 

4.	 Positionnez le haut-parleur à l'intérieur du poteau de haut-
parleur ou du panneau de menu, avec le joint centré contre 
l'intérieur de la grille du haut-parleur, voir Fig. 3. Alignez 
l'ouverture du joint d'étanchéité avec l'ouverture de la grille. 
Remarques : Si plus d'un emplacement est disponible, 
choisissez celui qui est le plus proche du niveau de la fenêtre 
du conducteur. Le SM7000 doit être poussé à ras du 
poteau pour éviter tout problème audio. Si l'ouverture 
du poteau est petite, positionnez le haut-parleur (section 
inférieure du SM7000) le plus près de celui-ci.

5.	 Retirez les deux inserts de l'enceinte en mousse moulée 
et placez l'enceinte en mousse autour de l'enceinte.  
Coupez la mousse avec un couteau dentelé si 
nécessaire.  Placez les inserts en mousse retirés derrière 
le haut-parleur pour exercer une pression sur ce haut-
parleur, afin d'assurer une bonne étanchéité du joint 
contre l'ouverture de la grille du haut-parleur.

6.	 Connectez l'autre extrémité du câble audio au J4500 
de la station de base. Voir Fig. 4 et Tableau 1.

Remarque : Le connecteur à cinq broches RELAY | BCKP 
SPKR est facultatif et est utilisé pour se connecter à un 
système d'interphone comme le IC300 si une sauvegarde 
est nécessaire.   
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Station de base
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Spécifications techniques de SM7000
Dimensions 144,27 mm x 144,27 mm x 115,57 mm (5,68 po H x 5,68 po L x 4,55 po P)
Poids 2,1 lb (952,5 g)
Alimentation élec-
trique

Tension :  48 VCC (alimenté par le BS7000)      

Intensité : 0,339 A (démarrage maximum)         
Plage de fréquences Audio : 100 Hz à 8 kHz

Réseau CPL sur 48 VCC : 2 MHz – 67,5 MHz
Alimentation Puissance nominale sans audio :  5,2 W

Puissance maximale au volume maximum : 22 W
Panneau avant Type de haut-parleur 3 po, 8 ohms, type large bande. 

Type de microphone : Numérique à large gamme dynamique
Panneau arrière Casques de type connecteur Phoenix 
Sans fil S/O
Température Plage de température de fonctionnement : -25°C (-13°F) and +60°C (+140°F)
Conformité Voir le guide de réglementation et de conformité de NEXEO en ligne

SM7000 PLC/BASE  à Station de base 
J4500

Broche 1 : IN1/Spkr + Broche 1 : Spkr/Mic PL +
Broche 2 : IN2/Spkr - Broche 2 : Spkr/Mic PL -
Broche 3 : GND/Blindage Broche 3 : GND/Blindage

Broche 4 : Spkr/Mic PL +
Broche 5 : Spkr/Mic PL -
Broche 6 : GND/Blindage

Tableau 1
Remarque : Si vous connectez un second 
SM7000, le câble audio se terminera aux 
broches 4, 5 et 6 de J4500. 
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